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UT acus ad fiinm polum, mfimagnete animata tra-heretUV) conmti non poffet'} ha nec ego ad fa -
c/YZ Reverendiflimi Patris limma cum hisce
pageliisjicet non meis, 0 777? tarnen b. c» D.publice

defendendis, anderem , hiß traäus aßuhgere. Traxit
autem me in primis gratia tIla T ua fumma erga quoslibet
Mißarum alumnos; traxit favör iile Tuus injignü, quo

femper clientes Tuos ampledi foles. Tanta ehim in Te
uno pr&lucet fapientia ac humamtas, quantam in ante-
cefforibus Tu is vix adorarunt majores, in fuccefforibus
fujpicere optabunt pofleri, ln Te uno fpem & decorem
Athenäum noftrum , regulam Antiflites, fulcrum Ec•
clefia , Patronum clientes vident & venerantur. Verum
lliada ordior, dum preeconium attento Tuum , longe
iftud fupra vires meat eveäum. Nemo infimorum alt»
am quam jerenam Tuarn vidit fadern, nemo a favöre
ac gratia Tua excluditur: lueet omniblts, irrtidiat omnes,
Hac & ego fretus, hasce pagellas ad pedes Gra¬
tia Tus ^ Reverendiflime Pärer , & me ß-mul cum lilis cernuum proflernere , aufus fum, ex in¬
tima voveus cordis rece/JibuS) velit Te D. O. M, in
Pyhos usque falvitm & fofpitem fervare annos, ut Ec-
clefia tottus Regm Svio-Gothici Te DoÜore, /tef Lite'
rarta Te Mxcenate, Famiha Tua Amplifjtma Te fuh
wo, ac chentela denique Tua Te Patrono , äugeatur,
wrai/, floreat , Utetur & exjultet,

Reverendiflimi Patris

cliens devotiffimtu.
BQTHF1D. jy, ASCHANIUS.
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SUmmumli\xun\, Reverendiflime Pra^ful, ergahumaniorum literarum cultores, favörem , maxi*
mam Tuam erga dientes benignitatem ac propen-
ftonem, fingularem denique erga omnes benevo-

lentiam ac facilitatem, animo ac mente dum volvo &
penfitOy



 



 



penfito , non poffum, quin toto corde cariffm£ nofira
O-Gothia , mihique fmul de tanto NUcenate impenfe

gratuler. Tanta junt, Reverendiffime Pater, Tua
tn me merita, utdebitis ea efferre encomiis, mearum
plane non fit virium. Tro folito tamen favöre, da
Jacilem precor, Reverendiffime Pater , mihi, /iww«
Tua jam pulfanti, veniam, ferenaque fronte adfpice pa-
gellas hasce, a me pro virili jamjam defendendas , quas
Tibi in ffgnurn pietatis & venerationis me<e hu-
rytillimas offero. Eft hac ipfa materia in fe adeo nobilis
ér commenäabtlis, ut hedera non indigeat fußenfa; eft,
in qua exiguas juvenilis me& eetatis vires exercere li-
cuit; eft, inquam, qua Tibi, uti faseft , rationem
fludiovum meorum aliquomodo reddam. De cetero , di¬
gneris, Summe Praeful, favore ac patrocinio Tua
exoptatiffimo in pofterum quoque me heare, <&r fic ßes
meas Tibi commendatas habere, ut Te Patrono ac
cenate eo felictus cedant, optatamque metam eo citius
attingant. Meum tnterea femper erit, dum fpiritus
hos rexerit artas , vota pro perenni Tua incolumitate
fandere calidiffima. Sero lUucefcat illa dies, qua ca-
rtßima O • Gothia Tanto Presfule , Femilla Nobihjjima
Tanto fulcro , ac clientes Tanto Patrono fe fentiant
orbatos! Ita toto pedore precaiur

Rcvcrendiflinii PÅTRIS

fervus humiUinm
BOTHFW, 2V. A&CHANIÜS.



Maxime Rever. atque Amplisßmo VIRO,

Mag. ANDREjE OL
RH YZELIO,

S. S. Theologie DOCTORI Celeberrimo ,

ARCHI-PR^EPOSITODicec.Linc.>&: Condftorii ADSES-
SORI Primario graviflimo , nec non R. S.L.& S.

Membro digniffimo,
PATRONO MAGNO„

Singularis ille favor TllUS > quo ßnceros facrarum litern*rum cultores , meque pracipue nuilo non tempore be¬
nigne profequutus fuifli 5 diu rne dubium , ad Umina

Tua> Patrone Magne, anhelantem, tandem erexere, ut
folito fretus favore bisfce pagelies Amplijßmum tuu1t1 pr<e-
ßgere nomen, haud veritus fuerim. Concedas, humillime ro-
go j ut Tuum jubeant conjf>eclum,tf humillime mea erga Te7
Patrone Magne^ mentis ac devot<s venerationis aocumentuni
ac ßgnum ßnt. Veniam mihi pollicentur infignes Tuae &
longe fupra mea elogia evetta virtutes, qu<e in Te junbiim
federn fuam e ligewibique arnice conßirant. Conferva o!
DEus Archi-Er£poßtum noßrum Celeberrimum, ac vires ejus
corrobora, protege Eum cijpto faiucis , ut in Eccleß<e maxi-
iwum emolumentum diu falvtis ac foßes nobis maneat fu^er-
fies, ut vivificans verbi Evangelici fetnen longe lateque Jpar-
gere, fuisque indefeßis curia ac vigiliis purum & i'ncorruptum
pr&fiare queat. Vive, Patrone Magne , diu felix & fau-
fius, & duc fme nube dies quam plurimos! ßc ex animo optat

Max. Reyerendi ac Ampliflirrii
Nominis Tui

cultor obfervantiffimus,
BQTHV1D. N. ASCHAN1US.



 



 



VlRO Plurinwm Iteverenäo & Clarijftmo
Dn. n i c o l a o

A S c h A n i o,
PASTOR! in ÖCtOiwa treritiffimo, 5c diftri&us

Bankekindenfis PRATOSITO Adcuratiflimo,
PAREN TI longe carifiimo.,

LAres domefiicos , Pater Cariffime , cogitatlone duminvifo , dubius certe hareo^eloquar ne an fileam? Tot
tantaque in me Tua exßitere Paterna beneficia > ut
fi ea demereri vel conarer , vana me certe fallerem

fe. (gvicqvid tarnen fit, Cariffime Pater, affeüum Tuumab incunabulis tisque vere paternum veneror ac fujpicio , an-xiam tute lam ac indefefifam Tuam femper de me tot molefiiis
conjunblam curam , ea^ qua par efi , animi devotione profe-
quor depradico j benevolam Tuam manum, ad quavis in
meum cedentia commodum, liberales erogantem fumtus, cer-
nuus exofculor & deveneror.. Ego vero pro tot tantisque im-
mor talibits bencficiis, quid referam? En! muntts tantum efi
cbartaceum, quod Tibi, Cariffime Pater, in certiffimum
gratijfimi ac devotijfimi animi pigntts confecratum cupio, quod-
que ut in meHörem interpreteris partem en ixe oro. ConfervetTe D. O. M. per annos adhuc bene multos > & in atatejamad fenium vergente viribus Te & projpera beet valetudine ?i
qvo de Tatrc indulgentijfimo ac folamine certiffimo mihi diu.in finu gratulari liceat!

Cariflimi PARENTIS

TiItus okfeqvent us-
BOTHVID. N. ASCHANIUS„



B. L

COgitaveram eqtiidem ea, quae aa7vgoSsupfav Doétinae accentuariaeTbrae-
orum pertinent hac parte abfolvere

pofle, Verum quum praeter opinionem ea
prolixiora videam, quam ut unica difterta-
tione comprehendi queant, & fimul non
tam mei defiderii, quam facultatum Drni
Refpondentis ratio habenda fuerit, carceri-
bus vixdum reliftis curfum fiftere, &, quae
reftant, in aliud ternpus differre cogor. Tu
interea B. L, haec qualiacunque, quae ad-
huc imperfecta, Juüque trunca vides numen^
aequi bonique confule, & innoxiis meis
conatibus favendo, ad reliqua perfequenda
me alacriorem redde,
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CAPUT PRIMUM
PROOEMIALE.

§. t
Varios' accentmm«fm in geners enumerat.

I meiim in tenui laborem.efle, Mi
Leftor, judicas , indignari noli,
nam non mfi tenuem quoque,
vel potius nullam fadli gloriam a
Te pacifcor. Apices fcilicet funt>
accentuumq; minuta farrago, quos
Tuo examini fubdere in animum
induxi, quosque ii Tua indignosconlideratione duxeris, sequior elfe volo , quamutilludimpenfe mirer. Sed tarnen, ut candide agam, vide-rint ii, qui Sacras Literas debito cultu profequi vo-lunt? inque iis fe vitam eeternam habere credunt , quo jurehane earundem parriculam, tarrr-ncceflaTfcnir, quscque

tot locis dubiis obfeurisque divinam praefert facem,
tam ofcitanter negligere vel potius contemnerepoffint.Ut autem de noftro fcopo B. Ledlori certius ftatim
conftet, fcire refert, quadruplicem accentuum ufum
tradere Philo'logos,quorum Primus TONICUS velGRAM-
MATICUS dici fölet, inque eo conliftit, quod accen¬
tuum beneficio fcire pofiimus, ubitonus vocis fuam ha-beat federn, & qua ratione vocabula rite pronunciandafint» Sed hic ufus, etfi penitus non fit contemnendus,

A ibi pr«e-



DE USU ACCENTUUM

ibi praefertim , ubi Regulas Grammaticae a priori defici-
untj pro pnmario tarnen,atque ab accentuum au&ore

~:>raecipue intento, haberi nequit, ceu praeter eorum co-
oiam , diverfam figuram, & multis in vocabulis Mak-
tephatis , fuo tarnen tono non deftitutis, abfentiam,
ii in primis accentus ad oculum demonftrant, qui fuas
fixas habent fedes a)y atque cum vocabuli pronunciati-
one nihil plane commercii, aut, quod primo dicere de-
bueram , qui in una voce gemini ponuntur b). Alter
accentuum ufus ML1SICUS c) , vocari folet, qui , ut

A Ät (§. XIX proximi capitis ulterius dicetur, qua ratione tex-
"f. c Ttus facer olim cani debuerit, commonftrare creditur.
rjrtvf -^HWerum-enimvero hic ufus nobis tanti non eil, quum

ioracula V. T. a nobis non cantillentur , & ars hasc ve¬
nerum Mufica pro jJeperdita merito haberi queat. Ma-
joris vero momenti Tertius eft,quem RHETORlCUM,(ive
ORATORIUM , appellamus , qui certo accentuum
pofitu, utplurimum irregulari , verborum emphafes
indicat, & loquentium affectus vivis quali coloribus de-
pingit 4)' Uinc eft, quod in Scriptura S. obfervare li-

ceat,

a) Ad hane cUflfetn pertinent accentus , tum Poftpofitivi, Saegolta
videlicet, Sarka , Pafchta öcc, , tum lnprimis Praepofitivi Telifcha Gedolah,
& Tiphka anterior in metricis, C Tetmumiannulli addunt^ qui ultiiry fem-
per ab initio vocis, absque relpe&u ad tonum vocis ponuntur.

b) Si accentuum officium tantummodo tonicum fiiiffiet, non video,
cur duplices in una eademque voce poni potuerint , ut Gen. V. 2g. & alibi
ßepius fit, praefertim , quum ibi j utpote in voce monofyllabica etiam fine
accentu tonus fatis in aprico fuiffiet

c) Habent quidem fudaci certarn quandam tabulam, a primo accentu
ibi obvio, SARKA di&am, fecundum quam legem canere addifcunt, fcd di-
Verfä eorum canendi ratio iätis de hujus novitate teftatur,

d) Ita R, CALONYMUS in libello de accentibus, Grammaticae ABRA-
HAMT BALMESlI fubjunfto feite monet j ru^nS Dgmpn DT njn vnyon
D^äpnS jtoS? ruiari 'a nn nga| aga onani? nn <Vrig D^mprj
ona qk 'a rvraVa Wn *6 rman nah yhvtin 'syaA nmon »333 ü'v no
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EBRAICORUM

ceat, quod cum rem quandam celeriter, &cum impe-
tu fadam elfe indicare voluerit troyCDH voces piu~
res per Makkeph conjungat, vel dominorum loco mi-
niftros ponat <?), contra vero, qvum de rebus graviori-bus fermo eft, lingulis vocibus diftindivos , velut to-
tidem afterifcos, addat, vel Pfiko inter eas inferto, o- y «'rationi moram atque majéftatem conciliet f). (guartus % ^vero, isque hicin cenfum potitfimum veniens, HER- vfaA i * MENEU-

O'nran njn 3533 ibnSi pann rnn ypnyn naa naipn {Wji
faposni fnai2ftjn\ *vmn nSnnn'bfpp onfa nrna pann Wjranai 'cpbiDgD^BXnn onnnn ann i. e. accentus funt Leftoribus néceflarii ad inteb
,,ligentiam«Jcripturarum ( qnia faciunt) ac fi (Scriptum) loquerentur de fa-ajcie ad faciem, Jcopus enim lingvas eft , immittere id , quod in animo
„loquentis eft , in animum auditoris ; haec atitem intentio non poteft perfe-«fte compleri , nift coram vel ore ad os, Qvum vero Ioquens non eft ill
„conipe&u auditoiis , eique intentionem fuam notam facit, tum accentus,
,,qui pofiti lunt in Scriptura , juvant , ut tanto melius mens loquentis per-,jcipi queat : docent enim ubi fermo fit incipiendus , continuandus , inci-„dendus 6c alia huc neceflaria.

e) Exempli loco fit v, 3, primi Capitis Geneféos, ubi qvum Deuslucem ex tenebris, fuo Ila TT , prodire juflerat, ftatlm additur , li-
neaque conneftente indicatur vix prius hcec vérba elocutum fuifte rerum
Omnium OpiflCPm .—qnim affaflllf—inf»«...*..« U. VliLu—

plena efte> DIONYSIUS LONGINUS zrspi v^j/xs Seü.y, quamvis revelatac Reli-
gionis hoftis fuerit, fateri coaftus eft: qui tarnen ea inverfioneGrteca,^Aqui-lae, uti videtur) legere tantum potuit, quid itaque fi ipfum textum Ori¬ginalem , cujus h, in 1. veneres aliis lingvis inimitabiles venufte defignat A
JO. EEARSONIUS in Expof. Symb^ Ap, p. m. IÖ4 , adire~potuiflet, Sic dumEf. xxxviii. 14. nnnr ,l?~npT^ oppnmtt me ( fc, reatus ) (ponde pro me,accentu conjunguntur ,* periculi magnitudo una cum orantis affe&u gra-phiCe ob oculos ponuntur.

f) In primis in hane fem notabilis eft locus Jof, XXII, 22, quem pe-j,culiari difiertatione illuftravit M, NIC, KAPPEN , Prof, Gryphiswald. in qua«x trina nominum Divinorum , diftinftionis nota ab invicem feparatorum^enumeratione , pro ferlbnarum trinitate haud vanum defiimit argumentum^cn fimilem accentuationem in vpiectytu Elaiano c,VI.v. 3, it.Exodi XXXIV,6c ibi in notas J. H. MICHAELIS, in var, Left, Quibus addi poteft Ef.



DE USU ACCENTUUM

MENEUTICUS eft, qui orationem in fuas partes dis—
pefcit, monftratque, ubi in verfu major minorve di~
ftin&io fit, quae voces mutuum habeant nexum, quae-
que illo careant. Eft hoc, fateor, officium, quod ab
accentibus alix linguae non requirunt, Ted fimul etiam
notandum eft, eos non nifi catachreftice hoc nomine
a Judans appellatos fuifte, qui de ufu eorum primario
Sc diftincftivo parum informati 7 pro Junone nubem
arripuere, atque de nucleo minus foliciti , corticem
retinuerunt. Quam infignem autem ufum hi, five ac-
eentus, five figna orationis diacritica dicere velis, in
explicatione Ser. S. praeftent , is facile judicaverit, qui
inimpcv ac concifum Ser. S. dicendi genus cogkaverit,
quodque in ea nomina flexione carentia , crebrse elli-
pfes, non infrequentes anomaliae , fine filo hocAriad-
naeo, multis in locis ambiguam & aquivocationibus fub-
je'&am redderent orationem. Accedit quod in L» Ebraea
integrae dentur phrafes, qua, qua fingulos apicesali¬
as fimiles, pro alio atque alio accentuum pofitu plane
diverfa g) gaudeant fignificatione, ut exempla pafiim
obvia luculenter evincunt..

LT, Ii ubi mrv DVibx *?« tri a Dei nomina admoduin emphatice fingulis di-
ßindhvis uötantur, Etiam Judxi in Midrafch Tillim, fol.Z9, col.3. tria diitin&a
hic obfervarunt, quse tarnen hhö , feu tres proprietates Divinitatis in-
tcrpretantur. efr. RaIMUNDI MARTINI Pugio fideip, 396,

g) Eleganter hoc öbfervat R. AßEN ES RA in Cotrim, ad Exod»
XVlll. 2»' ubi, ex occafione nomimim fihis'^Mofis impöfitorum, ita loquiturj

rhn % par üwn 'a no« pttJÜr upmc nttlv nVan dp naaj
'D i*op* nbaa wtuj dw »oyon bpa nptpo «in nani ujtis «in n^or»
mpn paw^-yr rhni «naant» nmaxa a-inan rnn- D»a «ipn P K ^*7*1
foipiaa eins« nt?D isoa airon nirr nt^a i. e. & far ratio eß nomiais
Meß«. ( Jer.XXlJL 6«) Jeho-vah Jißiiia noflra. Dicit qutdcm Haggaon (i.e.
R. Saadias) quod nomen (Jehovah) cohareat cum 'voce 1«1p' , & nomen Meß
f&ßt UplX , Jußittit noßrit. Sed eece tlie enoris argmt anderew accen-



 



 



ebraicorum:

§. ir.

Nonnullos auBorum recenfet, qui ufum accent
um Ebraicorum tradiderunt,

T^T On itaque apud aquos rei aeftimatores opéram Iu*
filTe videbor, (i Dodrinam accentuationis cuilibet

Philologorum fedulo commendem, quippe qua fexcen-
ta oracula Divina inligniter illuftrari poßunt, ut abiis,
qui ufum accentuumEbraicorum data opera tradiderunt,
luculenter probatum eft. Pentade ditftorum eum demon-
ftratum ivit Jenenfis Academize infigne decus d. JOH.
REINH. RUSIUS h), meus hoc in ftudiorurn generc
ante aliquot annos Praeceptor. Viginti quinque loca
adduxit M. DAN. WEIMARUS i), AND.REINBECHD
US k) centum, quas demum femicenturia auxit vir eru-

ditus >

tuum j qui Tarcbam (Tiphka alias Vocatur) pofmt in l£Op\ Sic tngens dtffe-+
rentia. efl mter niiT DBO &Op'1 in Hiftorta Abrabami £ Gen, XII, 8») & ean-
dem pbntltn in Hitloria Mofis (Exod, XXXIV, ) ut [ho loce expltcabtmu*+
Scnfus eil; phrafinillam mrr 0523 top*» , quae Gen, XU, g, & alibj, de ho-Hvinibus uiurpata , fignificat , »tvvocavit nomen jehcvnb , pro diverf®
accentuum fitu Exod, 1, p. alirer explicandam cfle. Valde- ciriro-CTTat , quieandcm fignificationem his verbis ibi tribuit, eaqiie Moli aflignat. De Deö 4
enim ipfomet una cum fequentibus praedicantur , ut praeter Trphlcäm Öfek
a ni5T divellentem , fafta fuperiori eapite promiUio v. 19. fätis evincir, Verts
igitur hoc loco pofteriori & uocarvit , vel exclamwütt nomine Jeho-uam t
eo fc, modo , quo deinde v, 6, cit, cap. ulterius docetur, ubi etiam unaper-fonarum, ut loquens introducitur. cfr, Num. XlV,l7- Qui plurade hoc locadefiderat, adire poterit H, B 3TARCHIUM in notis fel. ad h. 1. G.C DACH-
SELiUM. in Bibliis accentuatis ad h, 1. P, U p. 276, SEE. SCHMlDlUM in
Coilegio Eibl, priori p. m, 126, AUG» VARENlUM in Praef. Decad. Mofäie« ^

AND, RElNBECHlÜM in Doärina accent, p. }t6, -tu rurf* /P'
ä) In peculian Diflfert, de hoc argumento, (
#) In ufu accentuationis Ebraica: , JPoctrinse ejus acceatuatioajs fiife»|wngi folito.
^). InDo&riga de aecent, Ebi,
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ditus, qui nomen fuum literis M. B. I) defignat. Toti-
dem, centum puta & quinquaginta , ex eodem hoc
fönte illuftravit JOH. FRANCHIUS Mechlenburgen-
fis, peculiari tra&atu, commentario ejus in Ethicam
Divinam fubjuncfto m). Omniumvero induftriam longe
iuperavit M. GEORG. CHRIST. DACHSEL1US n), qui
accentuum ufum plus bis mille fpeciminibus & fpiffo fa-
tis volumine declaravit, quaeque apud alios fparlim quse-
renda forent, in unum collegit. Et hoc nomine labo-
resDachfelianos pr<ecipue laudandos duco: nam dum ex
fuopte ingenio aliquid promit, minus accuratus eft, inque
regulas accentuationis graviter nonnunquam impingit
o). Alios, qui in hoc pulvere defudavere , jam nonno-
minabo : id tantum dicere liceat, eorum omnium in¬

duftriam ,

i) M(. Eurklinum hujus Schedialmatis au&orem eile, haud incertis
indiciis augüTor, ~ ~ ~ "

m) übi etiam tetrada nobilium lc»S, locorum ex accentibus illußra-
torum reperire licet,

n~) In Bibliis Ebraicis accentuatis, quas Liplias A, 1729* cum prasf,
SAL. DEYL1NG11, prodiere,

^ ( 0) Ne quis viro injunam fieri credat, uno id alterove exemplo pro-
«H'^jaabo. ei: xxxviii, 8 verba iiiijjrm;. tok jjlni^grj hj—ns; | yvb »an

\im "ita vem vult {
MTiaßmbram' adfcenßonum , ut de(cendat in horologto cccupante ( eam ) tn (oh

Ecce ego reducam

■tfi. reirorfum decem grädta; Adeoqne IHK non pro nomine Juriae Regis pro¬
prio , fed pro verbo tertice perl. Präst, Kai. habet, rationem addens , quod
mediante Merka cum l!?!3t5>3 conjungatur , contra ä rf JYlSpD per Pafchta di-
ftinguatur. Sed errorem committit vix tironi condonandum, 6c quem, quod
mireris, ut grävidimum in LUD. DE DIEU antea ad 2. Sam.III- g. notaverat.
I« Enim accentutn conjun&ivum Kadma cum diftiriStivo Palchta con-

'' fundit, quem heic accentuum rmllafqinc Geminum
Kametz, quod Lab IHK extra _paufam apparet illud nomen eile iatis indicat,
III. Senilis , quem elicit V plane oblcurus , aut pötius nullus eil ; 3c pi9L

"'} Participio infuper Präteritum .pro fqerpiniqo mafjPmum, mira anomaliarum
^ coacervatione polita forent. Meliora non linit, quae ad Eli XLV* 23 i, a^a

ca ut jam non nominem , idem hic auftor addvcit« » /£. fjf.
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EBRAICORUM.

duftriam hoc argumentum adeo non exhaufiffe, quin
poft eorum meffem aliquid fuperfit fpicilegii. Ipfemet
etiam haud pauca ab aliis praetermiffa mihi annotaviiTe
videor, quae, utTuae, B.L.cenfuraefubmitterepoiTem,
hanc telam praecipue exorfus Tum, eam, Ii Deus vires
concefferit, Tuque Tuo favore calcar addideris, ulte-
rius pertexturus.

§. III.
Accentuum integritatem ßngulare divin& Provi¬

dentia argumentum ejfe monet.

F[Meere autem non poffum, quin in ipfo ftatim limi¬ne folicitam Summi Numinis circa verbum fuum ad-
mirer curam atque providentiam ? qui in fumma , qua- „ > , «•
ipfimet Judaei hac in parte laborarunt infeitia, accentus 7 Jtxsry,
tarnen Biblicos per impuras eorum manus nobis illiba-
tos adeo transmilit. Nam licet Judasi ferme non nifi ^

figura tenus arrentus cognoverint, hi tarnen ^
wo(tri eos adeo fideliter deferipferunt, ut perexigua co- t d-rzj -CiwrLtu/
dicum, etiam, qua accentus, deprehendatur discrepan-
tia. Qui hic azxAiffU no» tUf^ieityco-
gitet, utrum line miraculo fieri poffit, ut Tabulas Si-
nuum Idiotae alii poft alios tarn accurate deferiberent,
ut poft plurium feculorum decurfum , nunquam aut
raro erraffe deprehenderentur. «Quod in literispun&is-
que vpcälibus accurati füerint Judae^rum Amanuenfes,
jfaudandum quidem eft, fed minus mirum,quum eorum
valorem atque naturam Tibi cognitam habuerint, de
accentibus utem, quorum ufum ignoraverunt, incre*
dibile fort t, nifi ipfa id jam teftaretur experientia.Non
quidem nullas circa accentus dari varias kcliones com
tendc , fed paucas vere tales effe dico , easque exigui
»lomenti. Veneremur itaque veritatem promiffionis

Divinas*
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Divinae, quae iah» iv. i [u*v xegutctv de lege non perituram
fpopondit p) 9 atque ld, quod tanto patrocinio dignum
habitum fuit, fedulo conliderare , debitoque honore
profequi ne dedignernur.

IV-

Accentuum integritatem de puritate totius Sc. S+
teßari docet, eandemque contra ßißhiopLusiyoig valide

tueri) nonnullis, Jpeciminis loco , in medium allatis
exemplis evincit.

QUod autem accentus ad noftras usq; manus farti tedbiqjfc.pervenerint,Divinae bonitatis eo illuftrius argumen¬
tum eft , quo hi integritatis totius Scripturae S« V. T.
certiores funt teftes & quafi Sigilla. Norunt enim,
qui hifce ftudiis vel leviter initiati funt , etiam unius
voculce mutationem, transpoütionem, nedum abfenti-
am, totam accentuum compagem necefifario infringere
atque immutare debere. Jam vero , quum verba ubi-
que accentibus 9 & hi verbls examuffim refpondeant3
de amborum finceritate tutitfime Judicium ferre poteri-
rnus, prapfertim , quum judaeorum prifci temporis reli¬
gio obftiterit, quo minus voluerint, eorum ignoran-

tia,
f) Inter eruditos nondum convenit, quid per vocem xipaW Matth.

V. 18« potifiimum indicarc voluerit .Yan&iffimus Salvator : aln enim pun«
öa vocalia hic intelligi ptitant, alii lineolas literis quibusdam iuperne impo-

Ini folitas , quasque Judasi JUn > appdlant, accentus iterum a«Iii« Eorum vero plurimi concedunt I. Locutlonem eflfe proverbiälem. IL Ei
anfäm & occafionem prsebuifie literaturam Ebraicam, Hl. Inque ea id,
quod figura minimum erat, 8c IV. ad Sc, S. materialc pertinet, atque etiam
V- tum temporis exftitir, 8c nunquam interiturum erat, 5c VI« tandem wpx'tas

-T*
i nomine ob figurse fimilitudinem venire potuit. Jam vero, qvum non pauci

y accentuum cornua exatte referant (Tiphka e. g. Merka , Pafchta , Kadma,
•s Gerefch See.) 6c etiam a Kepxrt nomen alii fortiti fint (e, g, Karnephara)
^tertia conj'e&ura ojmni veri ipecie noa caret, etiaaafi eam mordicus tiefen-
sdeic uolißi)
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EBRAiCORUM.

"TO/H
ffl/rvu J|

tia, quo minus potuerint hac in parte aliquid immuta«
re. Hoc itaque quafi Lydio lapide quam parum probae
fint emendationes Biblicae, quas novaturientium critica
audacia excogitavit, liquido cernere poflumus: hoc pi-
gnore non minus certi de vera le&ione Librorum Sa-
crorum reddimur, quam fi ipfa Amanuenlium Spiritus
S. autographa adhucdum q) in noftris efient manibus.
Exemplis res clarior evadet. , Gen. XXII. 13, ubi de
Abrahamo dicitur I | Dma« XUN a
rriga *MD3 tnw/pri^. Magnü?:ilTe', Ted oßeforiftn v.j ,
nlmium prodigiiS'P) SAMUEL BOCHARTU-S, pro in« ' '

B fubfti«
f

q) Sene , de Ebraea yeritate peffime alias meritus, LUD, CAPPEL- &&TKI4ÅLUS in Epiftola Apol, adv, BOOTIUM, p, no.ita ditferit l Cura ß front-
demta Dt"tuna circa Itbros Sacros eo major ß tliußrtor afparet, qtiod omnes *•*"
eortim ilcfcriptores omnibus locis ß ficulis fta rexer/t , ut tn ßngulis eorttm
ammum codtctbus ß nanis Itbrorum tllorum translationtbus , nerttas omni*
momentofa ß necejfaria , quam nobis moluit eße renelatam 3 conttneatur
integra ß tUibata, ringente ß frendente fruflra adnerfus eam Dtabolo, „ > >
qut nihil contra potmt , ntß ut tnnoxtam maxtmeque tolerabtlem narieta- j?
iem leftioxis mult/phcem tn eos libros introducerat , per homtnum , qut eos hj. ßdeßcripßrunt, inßrmitatem : quaßne perpetuo ß grandi ac ex- <-^1^ '*r ~traordmario mtraculo ita corrtgi atque emendart non potuit, quin illtus ma- ' ■■ ' kJ » Inifefla neßigta in multiphci illa nartetate remanerent. Id quod magis efi 7Ltt VttuY* Ct r~- Ci£I
mtrabile, ß ad retundendam adnerfus facros illos Isbros blaßhenttam mai^ tt+pJbrO- .

accommodatum 3 quamß ipfa facra fcriptorum uvroypetQx ad hac usque tem— ^
pora nobis eßent conferuata ; utpote qua foflent magis tn (ußtctonem fraudts^, • (o,
('S (uppoßttonis nocari , quam tot dmerß codties , a tot dmerßs homini
bus , tam dmerßs lo cis ß temporibut deßripti, tötque translationes ex iis ß.
falla i qua tam unantmtter conßntiunt tn rebus ejjentiahbus ß neceßariis , __
ß tam partim dijferunt in nariis lentoribm qutbusdam leftiontbus nullius ~f L< f. Q.—f £i J fi/LßCl1

- ffiH' cffji ~rn<hU> yfj-é * /MÅ
ßi i ja

fiXO)
%

pane momenti, a ß ßßf '
r) Non^no fcilicct loco BOCHARTU§ receptam codiciun noftro-^mm leftionem folicitare aufus eft.Sic Ezech, XXXlV,

vuk^n Hieroz. P, I. 0,447. & contra Job. XXI. 14. pro I
ib. c, 457, Nah, II, g, pr0 nUHJD fubftituit nUHD ib, P. J], c. Ij, Prov« VI, J. &(A*Mr I
poft TD fupplendum monet T!f ib, p. I, c. db?', Gen, XL1X, 2i> punftaiw fu^vu
^ c^rhjud <syß- c^fy ^ I<A~ a c^ ttx^cyyy y*- "6 - ßv%. I

4rfet etßiftjßtn* &-tLu*>y^ß e/ßtcitd^ fcCj£\ß1l2CC7
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fubftituit nnjtf > Ut fenfus fit , ecce untts aries &c. fu-
amque hanc emendationem variis, & fateor, prima fpe-
cie non imbeciilibus probare conatur argumentis. Pri-
wo enim verfion.es pleraeque omnes antiquiores, Chal-
daica, Samaritana , Syra & Graeca ei aperte adftipulan-
tur: alke, dum hanc vocem, ut fuperfluam omittunt,
tacite ei patrocinantur. Secundo , fi nntf legatur, lo¬
cus huicquafingulaf^re verbaparallelus erit Dan.VIII.j.
in« biV. Ter tio T!^ retrörfumy
ufi'vulgo rédfiuhf^ non Rgnfficatjfed particulaeft tem-
pori tantum defignando inferviens: locum vero habe»
ret haec verfio, fi -jintt pofitum foret. guarto, fi pone
Abrahamum fuiflet aries , quomodo fublatis tantum
oculis, eum videre potuifiTet \ Sed res tarnen in vado
eft, nec ullum in textu mendum admittere nobis inte¬
grum arbitror, praefertim , quum accentuum fequela
hanc emendationem manifeftifilme evertat. Sakephga«
dol enim fuper "intf > pra^cedenti Sakephkatono, utpote
repetito minor , fatis indicat, hanc vocem ad confe-
quentia referendam efTe : & praeterea fi arietem unum.
dicere voluifiet Mo fes Vi* cum "inN Sakephk.notatoper
Munach utique conjunxiflet. Ad rationes autem do-
däffimi BOCHARTI quod attinet i. audoritatibus LXX
& Syri Cqui tarnen certo refpedu non nifi pro unico
tefte haberi pofiunt) ceterorumque, Verfionem Arabi-
cam , & Hieronymi teftimoniüm opponimus, qui fuo
tempore IHK legerunt. Si vero ceteri vitiofis codici-
bus ufi fuere , xctKofytict inexcufabilis foret, etiam no-
flros corrumpere velle?- Chaldaicam verfionem ego,
aque ac ille, pro me allegare pofium, utramque enim
kétionem exprimere videtur: inj T&7 Dtf DrT"QK

,<T " " :

permutat , ut lenfus prodeat i Nephtah arbor eft furculofe , daus ramos
jmlchritudinis j ib. J» c, 896, ctru* -

y6<svdfvBL^> ' / /
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fcHH pS^. i. e. tf fuflulie Abraham oculosfubTpofih, & 'vilåt arietem unum. i. Verba Danielisadhoc probandum aliquid ponderis haberent, fi vel eadcmibi hiftoria narraretur, vel iidem accentus ibi pofitiinvenirentur: jam vero, quum neutrum hic locum
habeat, non video, quid probent. 3. Nulla nos cogitneceflitas, ut IHK pro adverbio loci habeamus. Aliam
viam inivere R. ABEN ESRA /), AUG. VARENIUS /),aliique, haec verba ita reddentes: poflquam ille implicitusfuit cornibus fuis in perplexitate. Et it'a quarta (imul BO-CHARTI ratio corruit. Sic etiam, quandoquidem mul-ti Partum , tamjSraecoruru , quajuJ^tiaoxum , verbaDavidis. Pf. XCVI. 10. HIPP. ÉTIJQ npfc in hunc/ , rmodum citant: lYicite inter gentes,• Jehovah regnat a tigno; 1 fj, : ^7/ ''haud paucieruditorum, interque eosnominatimPAltL. ^
PEZRONUS »), JOAN. MORINUS v),&JÄC. PAMELI-
USfc>), in eam delati funt opinionem , vocabulum yypna ligno facrilega Judaeorum manu erafum fuiffe x). Nec
nova haec eil accufatio: JUSTINUS enim MARTYR y)
jam fuo £evo,cum TRYPHONE JUDAiO in arenam "de-
fcendensj*ejus c o n t r iFu HSuTfra n c pérFidiam objicit, eos-
que tam evidens de cruce Chrifti praefagium nobis invi-

B 2 difTc

s) in Comment, in h. 1.
t) in Decad. Mof. p. 449, NOLDIUS i» Concord, Part, n. 79. IHRadpraecedens NT) refert, fcd iisdem, ad quos inaufpicato provocat, refuta-tur acccntibus,
* ) in libro Gallico, cui tituius J Antiquitas temporum reftituta«
f ) in Exerc, Bibi. L. I, Ex« VI, c. XlV.
w) in annotat, ad Tertullianum p. 1^7.

Snfpicionem hane auget, quod nonnulli credant Paulum in Ep, A" ^ ^ -f // 'ad Col. 11. 15, veibis S'^ietpißtlO'Cti etVT^S tv ctVTM puta fctvfiq) , ad ~ny thaec verba digitumintendere;Scd nota alios Codices habere 'ty a&T&jqimn etiara 'leftionem Syrus fua auttoritate firmat >
? tnjemettfjo red¬dens, y) p, m? *98,
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diffe alt. Et fidem facit GVIL. LINDANUS z) in Bibli-
otheca Oxonienfi exemplar Pfalmorum Ebraicorum fu-
perefle optimae fidei fummaeque antiquitatis, ubi vox il¬
la adhucdutiji fuperftes maneat a). Verum enimvero
haue gloflam manifefte voMag convincunt accentus: Ii
enim yyo in textu olim fuiffet, vox proximepraecedens

, pro diftiridivo Revia, ejus miniftrum habere de-
buiffet, miT1 vero a ceteris domino non folum divelli,
fed tota etjam hemiftichii interpundio variari. Accen-
tibus fubferibunt verliones antiquaeinuniverfum omnes,

quod palmarium eft, dum i. Par. XVI. hic Pfalmus
totus introducitur, a verfu 31 hoc a {Turnen tum pariter
abeft. Qua occafione, autem in textum primum irrepfe-
rit, meum jam nop. eft definirej qui dodorum conje-
duras viderecupit, adeat Audores RELAT. INNOC. b\
MERICUM CASAUBONUM c), STEPH.Le MOYNE d),
SAL. DEYLINGIUM e), & omnium inftar THOMAM
ITTIGIUM/X Nid anguftis diflfertationis noftrae li-
mitibus prohiberemur, innumera etiam alia loca , quae
Critici, vel ex fuo ingenio, vel veneratione nimia er-
ga corruptam LXX Interpretum aliasque verfiones an-
tiquas, in fontibus inducere, tollere aut fupplere auf!
funt, pari facilitate fub examen vocare poflfemus. Ea-
dem hac etiam fpongia MARCI MEIBOMII^) metri,

& rhyth-
z,j in Tr, de optimo genere interpretum,
a) Falfum vero hoc LlNDANl afTertum efie, jam monuit ARIAS

MONTANUS in Animadverfionibus ad Pfalterium Anglicänum ,

inter opufeula arial in apparatu Bibliorum Regiorum exitant : ibique do-
cet tantum abefle , ut in manuferipto iilo codicc vox ea reperiatur , ut to-
tum etiam hemiftiqhium abfit,

O An, 171*. p, 794. c) in Comment, de quafuorlingvis. p.fiö. feqq,
d) in Notis ad Ep, Polycarpi p,489 <0 in ObC Sacris, P.H. Obf, XXI,
f) in pec. diiT, de hoc loco, variis ejus opuieuhs inferta,
g\ Nemini ignotum eil M. hunc MElBOMlUM in animum induxifle,

t©U Biblia meuice confcnpta cfle ; inque hunc. finem yana metrorum ge-
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& rhythmi JOH. CLERICI b), deleri & expungi poffent*.
fed nobis ad alia properantibus, hifce diutius immora-
ri non licet : id tantum addere debeo, MEIBOMIUM,
in primis fui iv^pcnvg fpeciminibus, accentus quafi fun-
damenti loco pcduifle: crefcente vero licentia ,molefta
hecc repagula perfregit, vir eadem fere übertäte cum
Scriptura S., ac pueri cum aftragalis y ludens0

Idvero, antequam manum de tabula penitus tol-
lam, adhuc mihi monendum eft, eosdem hos accentus
illorum abunde refellere conje&uras, qui ex compen-
diaria fcriptura, nominum inprimis numeralium, vitia
in S. Codicem V. T. irrepfiffe, & hinc diverfitatemj,
quam inter Libros Regum & Paralipomenon fibi inve-
niffe vifi funt, profluxiffe autumant. Verum praeter-
quam, quod nullo veterum teftimonio conftet, Ebrae-
os literis numeros expreflifte, accentus qui fingulis vo-
cibus? hi in fine, illi ab initio, ifti utrobiquer alii an-
te tonum, alii in tono , interdum uno plures apponi
debentj veterum fcribas omnino prohibebant, quo mi¬
nus iftiusmodi compendiis commode uterentur. Nam

quum
nera3 ad quae textum Ebracum redegit, ab illo confi&a efle, Si carminibus
hifce fylläbårum ratio alicubi (ut faepe non potuit non fieri) obftitit, textum
ftatim corruptum efle, pro fua audacia, nofter clamavit Ariftarchus, £t hac
methodo Biblia aliquot erronearum lcftionum millibus jam laborantem , fe
non line inftinttu quodam divino reftituere velie 8c pofle recepit, Sed noluit
tamen tanto genus humanum obftringere beneficio , nifi perföluta magna
argenti vi (lOOCOO Joachimicos enim popofcit) fe ejusdignum antea reddi-
diflet, Edidit fux hujus methodi varia fpecimina , quorum primum libro
fuo de Trtremtbtto , qui A:o 1671. lucem vidit, fubjunxit, cetera figillatitn
edidit : fed tantum abeft , ut iis ulli eruditorum falivam movcrit, ut ejus
fotius inventum pro lomnio ex porta eburnea habuerint.

b ) Hic fcilicet ubique rhythmos 8c CftoiOTEÅEVTX rimatus eft in S„
Codice \ Sc (i nullos invenit, arte i, e. delendö Sc interpolando fecit, v. Bi-
bliotheque Univerf, T, IX. n. 8• & Diflert. Coroment» in Genefin praemifla»
«fr. ]• G. AB1CHT1US de acc. Ebt- p, 26J, &c,
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quum ita binae pluresve voces una literula defignandse
-efiTent, aut hxc illorum , quotquot funt, accentibus
notaretur, aut in confecutione hiatum animadvertere-
mus. Impegit in hos fcopulos jam modo laudatus, mi-
hique in partes faepe vocandus, JOANNES CLERICUS,
qui in arte fua Critica i), banc opinionem folicite in
fcenam produxit, exempli loco verba Dan. XI. z. affe-
rens, ubi Darium Codomannum quartum a Cyro Re¬
gem dici putat, quum tarnen , uti ex ferie Regum Per-
farum notum eft, quartus decimus fuerit: eumque er-
rorem inde natum, quod incuria Librariorum, *» nota
numeri decimarii, exciderit, quod, quum minima fit,
facile fieri polfe, contra expreifam Chrilti promiflionem
Matth. V. 18. arbitratur. Verum & Scriptum S. fua
integritas, & Danielis Prophetiis , quarum evidentiam
etiam gentiles admirati funt k) , fua cum eventibus
conftabit accurata harmonia, fi modo obfervaverimus,
verfum fecundum de Xerxe tantum agere, qui connu-
merato Smerdi Mago quartus a Cyro fuit, fuaque inGraeciam infelici expeditione futurae Perfici Imperii ru-
inx pradufit & anfam dedit l), Verfu vero tertio ex oc-
cafione ruentis Monarchie Perficaead imperium Graxo-
rum tranfit Propheta, ut adeo de Dario altum hic fit
filentium. Tu itaque, Mi Ledor , fi totam hanc corre-

dio-
•

1>. III, S. 1. C. XI. y JX, ieqq. '
O Tradit feil, Hieronymus in Pra£ ad Danielem, FORPHYR1UM ,infenfiflimum Chriftiani nominis hoftem , fafltun fuifle,Prophetias has adeoevidentes efle , ut faftorum potius narratio , quam futurorum vaticinia vi-

deantur, efr, Humph« Prideaux Connexion of the oid and new Teltr T. I.
p. m. 129.

/) Patct hoc^ex Epiflola Alexandri M, ad Darium apud Arrianum
L, 11, üvctß. AAs£. ubi injuriam Graecis a majonbus Darii iilatam
caufTam fuifle ait, cur a Dario vindi&am quaereret« Gi ffgcyt-vn sÄ&c'ms stg Mctfce^onay ? k. t. A.



tfCz^ryy fv% y\Jyr^A^^0~rt47* ,/* (ufyy» i » *y^Kx^fJ^y, A^&iLspy ^ f*/f. asr&6tivty- 7 *^^<yeu #y^rptv//.
J, +-^^74s?uy* /0. ^ . //. ??V7\JL,
/Z- aY?^c 4/XjCCS fa^uy /**?- /&, *■£

Cj-i^v-rb^/x/ruy */.
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ftionem CLERICIin capiteejus mox fequenti XIII, quod
de mendis ex Criticorum temeritate or tis agit, aptius col-
locatam exiftimaveris, ego multum non relu&abor.

CAPUT II.
Fata Accentuum Ebraicorum

fiftens.
§. i.

Controuerßam de pnmo accentuum au&ore
levi brachio attingit*

DUm in eo Tum, ut fata accentuum EbraicorumB- Le&ori ob oculos ponam, haud absreforet,
de primo eorundem audore nonnulla praemit-

tere y atque utrum Adam o , an Mofi, an Elrae, an
denique Maforethis fequioris aevi adfcribendi fint, cer-
tius definire. Verum quum h^c Ilias prolixior fit, quam
Ut nuce comprehendi poffit,& hxc etiam materia eleganti
apud nos differtatione nuper discufia fit, veniam mihi
concedas,fi fiuic labori humeros paulifper fubtraham,&
fi quae mihi de hac controverfia dicenda reftabunt, ea
ultimo hujus tradlationis capiti integra refervem. Jam
accentus ut pofitos, inque Bibliis occurrentes confide-
ro, quidque de iis, tum LXX Interpretes , tum vetus
Ecclefia Judaica & Chriftiana fenferint, qua fieri pote-
rit brevitate, exponam, wzzÅtyyeysa-iavftudii accentua-
torii , ubi ad recentiora tempora perventum fuerit,de-
inde enarraturus. Si vero in fufpenfo haerere nolis,
habes,unde Tibi interim fatisfieri p< fiit,apud JCH. BllX-
TORFIUM m), MATTH. WASMUTHUM n)9 JOS.

COQPE-

tn) in Tr« de orig, 8c antiquit> Pun&orum & acceat^
n) in Vindiciis S, Ebisea: Seripturje».
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COOPERUM o), JOH. OWENUMp) , V.E.LOESCHE-
RUM?J, GABR. SKRAGGEnoftratem r), JOH.GOTTL»
CARPZOVIUM /), & J. CHR. WOLFIUM t\ qui, duo
inprimis priores, rem hane totam ita enuclearunt, ut
ab illis & Patroni accentuum clypeos, & Hortes tela
fua fere fumferint u), In eorum autem gratiam, qui

ihos apices altiori fupercilio fpernunt, quam ut eos di-vinis dignos judicent aufpiciis, hoc addo, quod etiam-
fi darem , accentus nec Mofen , nec Efram, aliumve
virum ©scVjww audorem agnofcere , Ted uno alterö-
ve port &eopoyiay fecuio, audoritateque humana intro-
dudos fuirte, fua tarnen ne rtc quidem penitus care-
ant audoritate & ufu. Indicant enim qua ratione
hoc vel illud didum ab Ecclefia Judaica eo tempore in-
telleda fuerit, quum iis facra oracula , utpote per ma¬
nus tradita, & in fynagogis leditata, familiariora, &in-
genia fabulis minus fortatfis infeda erant. Idem fen-
tire video JO. CHR. WOLFIUM, cujus verba heic ad-
ferre non pigebit v) : Nec Uli, inquit , qui accentibm
Ulis fidem omni opera derogare conantur, omnem argumenta

ab il-

&) in Clavi domus Mofaicce.
f) in Theologumenis, p. m, 36g.
q) inTr, elegantiifimo de cauilis L, E. L» 11, c, 111. & V.p,27f.&33t. feq,
r) in Diff. A;o 1697. Dorpati habita de antiquitate pun&orum voca-

lium Sc accentuum Hebraorum,
s) in Critica .Yacra.
#) in Bibliotheca EbrceaTom, 11, p, 492. feq, Alios, quorum proli-

xus catalogus confici potuiflet, reeenlerc non vacat > fed praeeipuos tantum
siominaße fuffecerit,
.. ' u) Quosdam Rabbtnorttm tefttmoniis pro pundorum nsintate nequd'
quam adeoßipates tnceßiße , nifi clartßimt Buxtorßi eousque arajjent njttu~
h , ut qua tUe , ßbt objtciendo , protuUßet, tu ufum fitum cowoerttßent,
xompertum f,atü habeo,\txt monet jam modo citatus doftirtimus Angliae Prae-
Üll JO. OWENUS 1. c. p. m.370. cfr. Critica V.T. R1CH. SlMONll p. m-479

ß) ia Diflert, de JuYeacis Labiorum , Ho£ XIV, 3. V,



 



^ «fcyncSfcu) ^VCzZc^-ces t <xUZh

/wu*- 4%vt,
*tffil>l£<Lx) . Vi, A

^ ~/-€y*Sd{\



EBRAICORTIM.

->

k
4

i
u

Ä

V\

iUis defiumti vim elufifie cenfendi fiunt , quum antiquitati£
remotißima tejlimonium in Ulis fit repofitum, evincat y
Doföores Ecclefia Judaica itu textum S. explicuijfie. Et hoc
adeo verum eft , ut ipfe id JO. MORINUS agnofcere
fuerit coadus, atque accentus eatenus dici pofTe divi-
nos & authenticos, concefterit, quatenus Uli optimere?
ferant antiquum & primarium legendi modum L. S., qui Da*
um auptorem habuit, & a Patriarchü ufurpatus efi iv).

§. II-

Ferfionem tüv sß^ofiyjnona immane quantum 4
diäamwe accenimm recedere docet.

Hlfce jam praelibatis, inftituti ratio pofcit, ut pau*eis difpiciamus, quanti LXX Interpretes, accen¬
tus Ebraeos fecerint, & an illos, ut cynofuram, femper
refpexerint. Et hoc e re noftra eo magis efte videtur,quum
haec verfio a viris Synagogaernagnce, fummis Interpretibm
diram , an Prophetü, a Ptolemaeo accitis, aSummoPon*»
tifice cum exemplari accuratiffime defcripto mifiis, ad-
ornata credatur, & a Spiritu S. qui in N. T. ex ea cre-
bro verba mutuo fumit , nova & ferme infailibili au-
doritate donata.Hacne ideoverfione arbitraaccentuuni
audoritas ftare,aut cadere merito debet?Nam Ii eo tempo¬
re exftitere, quo verfio fada eft, non potuerunt non LXX
Interpr.eosdem fequfiSipoftmodum additi,fuone Ioco po-
fitos dixeris ,fi cum tanta? audoritatis verfione amice con-

fpiraverint? Verum enimyerofatendum,quod res eft: to-,
to coelo a didamine accentuum difFert atque recedit ver¬
fio Alexandrina , ut cuilibet, qui eam fecundum ac*
centus examinare velit, facile patebit, & ego proindein medium adducendis exemplis operofe non demon«

C ftra-
w) in Exercit.de L. Primaeva c. t4, cfr, CH. ZOEGA in Diflf. de V©"

caL Ebr. §. 19. öc Hilioria Critica V.T.R, SJMONll p.m, 148. feqq. * r '•> -

&~l/d
7 't "a i) /tdF C* )c k cFd Ci7^



ii>Cy A 9->-cA ■ms.hW -frlVtf-o -rx^K^ *srtAA&yy\. /? trli tn ti .

'tv£ fl^wCLkixUi ßt<Mem ^/liZ^cA OM-'cdfcyi'^CfiT -im rv, *Ct^jfuJH-riui,-fon/tluyn, tutfUA, ulUnxt^t njtt^flwJ c f C-SpCt( J^CrmfisnJtf
Wf^^.^nuU c

■fyi "yt^yn£-y-u?xt -c.t cjr* rttyAL-X iJ^_AL-*. ~— ^—-—^---^ ■.■.-■ — "•—*• •• ■•v ~ 1
rabo. Sed quumhic nodus fuo vindice dignus ht, non

'tum inutilem > opinor, navabo operam, ü in ejus, fojutio^
nem accuratius inquifivero. /0^4^^ Cpctrufä^"fidww.vÄAfw1-§■ HLrf& 'IjgiiitiLé. tYe^Al/AmV;Wfe/A;.u,. I?J,-r-.- ,... ..• tr. £&■^Fabtdas , qu& - de+verftone bac circmnfermtur,'
få explodit, & cur ea adornata fit, paucis indicat.

i^jf^Mnium igitur primo obfervandum eft, pleraque,
quas de LXX Interpretibus narrantur, gerris efleix*,

•ttuatisl t>uy* 1fXaÄfc 'tKwfitj'
Jlo fr-UL lU.y) **" 7/1/1
t t«i t*arfP^'é^Lnior2L Siculis. Neminem enim Ptoletriceus, (ive Lagi,rtiy^A*i älv-é Philadelphus, Hierofolymis evocavit : nuilo mira-

'

t X(LcZfv'CV^° verfio confeda fuit: cellulis inclufos eam confe-
Illterpret:es JUSTINUS MARTYR , in aliis etiam

V( ;v ^^nimium vel credulus, vel incautus *), utut ad avroipwv
Jiar yd -/ yprovocet, mihi nunquarp perfvadebit. Sed, ut verbo
fiffig a "'A_^me expediam, res ita fe habet. Ingens jilelfudaeo rumF*? y^^coetus, qui tum temporis in yEgypto commorabatür f
Mnnwr>^ . /Arerfionem fibi confarcinavit, idquevariis temporibus,
^ r^S(^e äudoribus./Non enim credibile puto,quum
^frlSpjWttiwzr. ibi Syiiagogae quam plurimae, muitique adeo legisperi-
^ fuerint , Regem tantis impeniis alios Int^rpretes t
ryil n. t-y^A ceikc«féC i^^<yrvyi<VTH, fonyCui/tu/ <puA*. fan Asn~tzoV. PalcE-

([> frU/ftCL • x) Idem hic Pater in Apologia pro Chnftianis Secunda (prima tarnen
FitriCtFfdKt$!<M£ vocanda föret) fuis fe pariter oculis ufurpafTc arbitrabatur ftatuam Si-
'rty t* ^Tnioni Mago , ut Deo, Romae ercftam \ fed errorem Juftini pofl: plurima Se-

wyfrLf' /fj cu'a detexit ftatua in eodem loco , quemnaminy, iflfula 1c. Tiberi^,irtftfutiL- vvfariy px/y Ao 1575 effofa , cujus epigraphe : V fj<" (ffAAAyX
-rumo wiJc ™ triu}~cr. SEMON

,2: 14lIU ifit ^;A4SANC
N fa&/Utn fu Afa irrs/^
o/föRon** Vyyfjirvt*I Atyu>^

EO Fl

JS,-£' * * t// rflfr '^am non itnpoftori huic Samaritano
ApA'd'1/' L '2 " hbciendis foederibus , Sanco difto, confecratam fuifTc evincit , etiamfi me

non fugiat, multos eruditorum j interque eos RENATUM MASSUETUM,
wT GROTIUM, A. VARENIUM, HENR. HAMMONDUM, I^NUMpj • —A>~.

<y/yf<A^ ^V^pTILLEMONTIUM, PET. HALLOIXIUM &c. Juftini hac^in .re cauCTam
UitxbtCJvf -u6i ycrv

■ftliLjpi l&^p^du-rn I■■ ' CAS- . * r _a^<L ^iijLX* QUMV cLite* rivtfyjfx ^^ cu^cdrvyt^^y^irrr'^~ Y yf^"7/''' ' -4-1 ~-{t-ixjfaM/vvdfd-f "czt-nx tf j/AcWf/' fcdZyv^i (Ajldbt/yUt c$£C; faYntT*.4^
t-Wnt, cYr, fd/\fa(Xz&<Amu?yvt i^Ui li-åj^rryiidnc, l^tk^ JhxjUs,

^ ^ttA^jf^ttx -yyxr* •£ ffy. J?/J/./y.tfJ/y t aJ-



cJ>?, f et t é/» tüy|
f^ ^< - ecu ttfclfonifh- fe" Ctämet , < yÅ* wfljiu* fkYäcri t,

c ccY~ Y«- '■ *' A Cf/imW? ÅuTmArttrir /U rTc a t etttfc i) a&^ul-fa etY^/'

BRAICO RUM.
r ■

j*r s*.uy vajuisjt i t ecu tTle-MrrytP- /tr LJtwncc, 4 <. £U pt/mu* iTtli^nx/Mr?t*,\COL^^dUiS mmWP üfmd,neyjiÅ r äSxTZF/)» ec y*/TiÅtni^a}
V* >*W- gt é^BRAICORUM. , C^M?
•t^Palsftina arceffere voluifle. Dialedtus prseterea Alex-/^1 AJ

^_andj;ina , quse in verfione Graeca deprehenditur , de/Tl ni/aUx ejrfåf^rtatria au&orum abunde teftatur. Nec ipfimet Judad/. jjfr f- f r,iPr^Mtrfione carere poterant, poflquam Ebraea L. illis ver- te' - >

SE^acula jam effe defierat, & Sacer Codex illis proinde% yVtf ' :i-thfa Grxce in Svnaeoeis transferendus erat vVTln rronri- m c x^rt-Graece in Synagogis transferendus erat jQ.Tln proprio ___ - ^rrn^j^os ergo ufus a judaeis Alexandrinis haec metaphrafiscon- cuifCC^^Yn n- i-..:,, -=-rr tänto, üti vulgo fertur, apparatu i un- JZuit, necMedal I. ^ .. .. .. „ ^ .7 ,JM^de etiam minus mirum, ficubi cefpitatum fuerit. t-rt yi-> c hiuy*Uy* M. ^ jiTo-n^ §. IV.
^ foiCK&S/h *- 'y'tMM^djHcrepantia interpun&a ßf <verfionemGr&cam, /v. C

NÉHj tt| |É || ikJténfy'eorumpovitate, vahdum argumentum
^f$j^é^d^eclu" nonP°P> °ßendtt-^'Y",CEd quaeftio nihilominus integra reftat, utrum hi cL^rYW:

terpretes, qui mpdocunque fuerint, exemplo Bibli-# / ^
«ktorum pundato ufi fuerint, nec ne? Negat LUD. CÄP-
ii^^PELLUS, cumque ijlo alii longe plurimi: affirmant ^^'"jHterum alii. Certe Ii verfionem ipfam infpieimus, inve- A-»^^liiemus variis in locis quadrata rotundis mutata, verfv^,'Ui yt /I, *^^transpofitos, fines Silluki migratos: verbo, nullam ac-/; >t;:y cJjOfif lyLE^^ntuum habitam fuiflfe rationem. Verum enimvero tu- V, J "'}y
[V^tüm non effe iimul arbitror , ex inventa fimili Urcns j /t>- As^-^diferefantia, ftatim concludere aliam in ledi- y , Mi??UL<r^vd, onem inveniflfe interpretem «). Homines potius fuiflfe^/"

Hun K ty-f nijr a /IAA
t /%£&}&(>> f

■i aiuc iniy
? tat tf rA

YrK

L
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■v,
y

-tiW, onem mvenii^e interpretem z). Homines potius ruiiieyo;'^• // < a 1
-vufp Äd&Yßwu 'Z^ntQV'JT~7rl~^ /Jji)^Qvum Judaeis Alexandrinis , aliisque , (juibusL, Grseca fatniliaris *f% . c,? fmå

»»v

v»

rnSLl

W.4 erat, Biblia S, in pubJicis conventibus Graece praelegerentur , Helieniftarum ' .«)» "j vS Ytd(J-' ^
j eos inde nomen fortitos efle multi credunt, utab ii? diftingverentur, qui-/f ^I bus Chaldaice transferebatur. v. COCCEJU5" in prasf. ad Cod. i?anhedrinf' l^' il'

], ALB. FABR1C1US in Bibi. Gr. Vol. IV. p. 226. HUMPH. TRlDEAUX Con-^77^< < 1C<\
nexion of the old and ncw teftam. T. Ill, p, m. 3g, De re vero; tota./jjcxTturrtcd/tbiu I

„HyJMPH.HODYin opere crud, de Textib.Original. 4tT<£<s^-T^UrcTiY/tÅJ°» MILL1UM variantium N. T, Leftionum farraginemhane ra- /J v - ^ -ne06c .^Mwtione inconfulto accunaulaffe J-J— -— ^*X1 tTrtJixuv ~ ~J\
corj^m Examine, J
(Trift,

_Jm -/< * *4- ^ '

råt /Ayc/tTwii
M, 0 A./

Iit m. ■ C£rcrJilta,4k7reiv-Liy*'*lt'"Cr-MH\/+\

m/1, (/.csjcl'* A

. r / /p' , izCSIt. /—„^/• /1y
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/••*/W*j( fas&ll? ^TVUa^. ?? Jo«.*, t. Ja** tp® *£*► fe«.<rfo<fc|
^kv^t'Ui/f J*' ^/tro "'v^ «/W4É-7.- ^./i.,.^^< ty. nm z/Zw fr*. 4. il.A
jpin ■Unrtyitm, +/% tij. ^nVn. ^Wc/c7 &WjT <Xtnélt>. c€c .'& sL^y«~>^f. /.-^$V. i?/- oi.yvrs ^'IIWj, <&--**
ijQu.J\%j (Tfi. -«^7/J>. /jf.vi?0 cpTsxz (t-«w~ytn. Jc&i xXXo^ut/. I*1', *'/t™ ^JP^nrfa nnra dSJirXvj du'a ézixrv. ^iQ$Å■A'fy t»T> (t-yXdX) ' ' -"i? 4&*M>c*d-/V. /'. yvrvjl\*U)^ <L rfa&jV"y^plCtfr. ^Üt>.£&, jvro mo htj^xn. c£*cW inkcxftirT*/?ffi-~J>CS. -fort) VOT\ (tq, oryir &T 2/1( /Arm |Jf2*73f tim fe*
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^ui-dxJVt&J Tt^V i"
Interpretes codice non pundato ufos Fuiße credunt,ita£cwv.cr wvC+j&*'U>
tarnen , ut id pundorum audoritati nihil plane dero->£^t7/^^^^
gare mihi limul perfvadeam. Hocautem, ut evincam
I, quod nupej monui, recorderis velim, in privatos-A"^ <

^ufus, atque ab hominibus, utividetur, Ebraice neuti- '■' ~ Kt/rfat'/d\
quam peruifljiuis_3!£ljmnem adornatam FuTSel 2 |/gites , eam ita jam interpolatam ehe , ut argumentum^? t^5^tnrTZ a <" ^
perquam lubricum hodierna ejus Facies prsbeat, III.
Qyum antiquorum fcribendi ratio difficilior, ipFaque (fclc>
fcriptionis materia rarior Fuerit, mirum non eft , hut /-^^sxy c.l!$.n,
Sc chartae & fuo labori parcerent, punda & accentus * $£h>ufj\in plurimis codicibus omiFerint , praefertim cum Lp \ j'\
Ebraeae penitus non ignari illis aliquo modo carere potu-^ftWr*
erint. Accedebat, quod Biblia Ebraica, ea inprimis^7^^f/^^^2^?,,
quas in Synagogis publico ufui deftinabantur, tarn ac-"-^ -fi££p/* >
curate Fcribi debuerint, ut II quater b\ ab amanuenfi
per tota Biblia, (vel, ut a Iii voluni^^Sirjagina) '*
errätum r ' åm fi — — 'n ^
autem

diligentiam
annorum opus foret. Et norunt, qui hxc ftudia tra
darunt, in aliis linguis quatuor citius Fcribi pofle pa-^
ginas, quam cum pundis in Ebraea unicam. Mea igij
tur Fert opinio, veterum amanuenFes , ut 1. boris com'
pendium Facerent , ea omififle, & ita Codices pundatos^
fenfim rariores Fados Fuifle. Ex eadem hac ratione Fa¬
ctum arbitror, quod in exemplis pundis vocalibus al i-
as_ inilrudk«. tarn manu era ra tis, quam etiam ftatim // / y.
poOnventam Typögrapbiam impreflis, eadem Num/^' ^
VII. a v. g. ad 83:mum (exceptis tantum Principuir na- n ^A /'minibus, quas fua panda habent) omißa videamus:non y

quod /)ü-ry^ötT^ f****
>IU ^ i . ^ j

ri/yv*

er ?y~s -^yr^Trl iciy
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quod antiquitus ibi nulla exftiterint, Ted quo exfcriben-
di laborem in vocabulis, non variato ordine recurren-
tibus, italevarent Librarii. Laudat vero hic R. MENA-
CHEM deLONZANO c) libros Hifpanicos, qui utpote
accuratiores, textum hic integriorera exhibent. Ut au-
tem oppido falleretur, qui, dum editionem ROB.STE-
PHANI, vel alius cujusdam pundis hic orbatam vide-
rit, Mofen etiam absque illis hos verfus fcripfifle cre-
deretj ita etjam pari jure poftulo , ut id contra eadem
minus valeat, (i exemplar aliquod Bibliorum per com-
pendium, i. e. absque pundis , in manibus Metaphra-
ftarum fuerit.

VI.

Qua ratione veteres accentuum abfentia mederi
voluerint, docet, eorumque siyppLttyow explicat.

IWOtandum autem inprimis eft, antiquos , ne figno-
rumorationis difcretivorum abfentiaLedoremtur-

baret, ditiones accentuum majoris diftindionis, inter-
pofito fpatio, vel etiam nova linea defignare folitos

** fuifte. Veftigia hujus rei etiamnum reperire licet in
{/, - fä-rrilu' Canticis ßiblicis, ubi verba ita difpolita invenies.

(:) nxj n'«j—''3 nin^ rnTij
i ' TT(t) 6;g ngn d?'-iitdid

0) n; rnpn.
(0
(;) lnu^i -b» rit

(0 -injap'-isna«
Et hinc, fine dubio, eft, quod Talmudici in hocCan-
tico, quod duodeviginti proprie ßc didis tantum con-

ftat

c) in Or Thorah, cit, J, B, MICHAELIS in not, ad Bibl, Hall, iub
var, Left,'
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ftat verficulis, XLIV numerent, quod cum ditionibus
accentuum majoris diftindtionis coincidere dvroipia do-
cere poterit d). Et hac ratione univerfa Biblia, mi¬
nimum, quas, fine pundtis fcribebantur, exarata fuille, in
animum mduco.Hincetiam eft, quod Talmud e) verfum
nonum capitis XIX Exodi ab Occidentalibus in tria com-
mata divifum fuiffe exprefte memoret: ita, fine dubio,
Ut faegolta primum, atnachus fecundum, &fillukuster-
tium verfum circumfcripferit.Idem hoc haud obfcurein-
dicat B. HIERONYMUS /), cujus verba, quum hane
rem optime illuftrent, fed ab omnibus non fatis intel-
ligantur, heic adferre & fimul explicare lubet. Habet y

inquit, in Lamentntionibus Jeremia qitatuor alphabeta (i.
e. quatuor capita , in quibus feruatur ordo)
e quibus duo -prima, quafi Sapphico metro fcriptu funt , quia
tres verficulos, qui fibi connexifunt &ab una tantum Utera in*
cipiunt, Heroici comma concludit g). Tertium vero Aiphabe*
tum trimetro fcriptum eft ^ & a ternis Uter is, fed eisäem, ter*>
ni verfus incipiunt. ffuartum vero Alphabetum ftmile eft pri•
mo & fecundo. Dicit hic B. Pater duo prima Lamentatio-
num capita carmen Sapphicum referre, quum ibi tres
verfus longiores quartus brevior claudat, idque itafieri,
ut litera initialis in qualibet (non itemlinea)
obfervetur, aliam vero efte naturam carminis capite III
occurrentis , ubi ternos verfus ternis etiam lineis, ab
iisdem elementis incipientibus , conftare obfervat. Sed
clariora haec fortaftis evadent, fi fchema utriusque car¬
minis heic exhibuero.

Car-

d) V. WOLFll Bibi. Ebr. Tom. 11» p, 474»,
e) in Tr, Kiddufchin fol. gO,
/) in Ep. ad Paulam urbicam Ep. 15$.
g) Heroici comma vocat verfum adonicum, qui Hexametri portio

ultima efle, fapphieo adjungi folec.



de usu accentuum

Carmen Primi Generis.

<0 ay man "vyn td rnttf*W if ■ TT ' T IT T ; T T
G) nJD7«3 nn;n

(:) n#"!D2 tfYJtf 'njt
0) : ddV nrpn

r I (0 Vjh n^nV» *?y nnyDnf nVba rönn lbD
T~,"*" ^ T r -' '; - ' -T

Carmen Secundi Gen.

imap coarä -os nsn -njn ^
r.*v " • -t; t-r v'*' • "*•

-ria—«Vi Jn:

orn-^D i-p ?jbni at^pa
fJJi vvtej pyi *nwa nV3

Hinc itaque patere arbitror, verfus trium a Hieronymo
nominatorum capitum in quatuor Vtxxe divifos olim
fuifle, atque adeo a figura carminis Sapphici parumab-
lufiffe j qua occafione etiam obferves velim, in capite
tertio, ubi verfus in plures lineas non difpefcebatur,
raritfimo exemplo, nullum ocCurrere athnachum, ut-
pote fubdiftindivum maximum , excepto tantum verfu
j<5, ubi plane emphaticus eft.

Et hac ratione intelligi debere putant nonnulli,
quod JOSEPHUS , PHILO JUDjEUS, & ipfe jam lau*
datus HIERONYMUS verfus Ebraeorum Hexametris &
Pentametris confiftere dicant: indicare fcilicet voluerunt,
carmina facra jam quinis jam fenis iftiusmodi wxw con-
ftare, nam pzrga C pvS-fxag proprie lic didos habere E^
braeos, ipfemet expreffe negat PHILO h). Hinc etiam
facile divinare licet , unde infignis illa difcrepantia, quae

inter

O Opp, pt cäit. Frawcof,
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inter computum verfuum Biblicorum Talmudicorum&
Maforetharum deprehenditur , profluxerit. Dum e*
nim illi e. g. ia Pfalterio verfus 8896 *')> (vcl utBUX-
TORFIUS k) legi mavult 5896) elfe ajunt, horum cal-
culus, qui ad calcem hymnorum Davidicorum fubdudus
comparet, non nifi 2y27numerat. Cave autem credas,
fcribarumfiveincuria fivemalitia,quosdamintercidiffe,fed
fi%xs loquuntur Talmudici , verfus vero integros, &
communi ufu nobis lic di<ftos, Maforethae /). Videant
eruditi , annon ex eadem hac veterum si%oy£p(pict
commode explicari poffit, quod Salomo i.Reg. V. 12.
tria millia parabolarum confcripfiffe dicatur, quum ta¬
rnen Proverbiorum liber r>on nifi 915" m) verfus com-
prehendat , & parabolas adhuc pauciores: tot fcilicet
proverbia ibi compofuifife dicitur, Regum fapientiflimus,
quot fineis liber ejus conftitit : tot autem fere confta-
re potuit, fi Pafuki, pro ratione accentuum majorum,
in fuos fixas dirimantur. Ingeniofa haec eft conjedura

D JO.
/) Loco fupra cit.
£) Tiber, c. Vill, p, m, ii,

Sic etiam in eodem Tr. p®1Tp Talmudici verfum 33* caP'
Levitici in Pentateucho medium efle perhibent , quod tarnen de v. 8:vo
cap, Vill» ajunt Malorethaz I qu$ pugna fieri non poteli: , quin ex diverlä
hac verfuum acceptione promanaverir, cfr, Diflfi JO, GE, ABICHTll de refti-
tluendis duobus verfi Jof, XXI. p, 12, & feqqt

m~) Ita re&e numeravit Malöra , quacum' convenit HIERONYMUS
in QuaelV. Ebr, in Jib, Reg, p, m» 253, Syrus vero dum verfus 1863 fup-
putat, non tam verfus quam iterum notare videtur, Quod quoque
inde probabile fit , quod etiam in Plalmoriun infoigtiwiibus eadem Meta-

v phrafis, ubique duplo fere plures numeret > quam Ebrso-
rum funt verfus five ppiDÖ. Plane vero a veritatCaberrat Jofephus , qui
Ant. LVIII, c, t. Salomonem Xeti eiKOVav Biß
A-MS confcripfilfe ait, nifi pro ßißÄXS , f ^ortalfis reponere , aut in
uumero errorem lufpicari liceat,
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JO. GE, ABICHTII n) , quam cenfurae B. L. fubmittere
liceat.

$. vir.
Etiam ueteres Tnterpretes Gr&cos Latinosque in

ZtXpg textum divifijje evincit.
NE autem ab originali , hoc in puncto, difcederentverfiones, videmus veteres etiam Interpretes, fi-milem in fuis Metaphrafibus obfervaße ?ixopt,i?g'iciv. De
LXX.Int. dubium effe non poteft, fi modo in editionemT
quam ex fplendido codice Alexandrino adornavit vir e-

ruditiflimus, ERNESTUS GRABIUS , oculos conjicere
velimus, uhi in libris metricis poft accentum quemvis;
majoris diftindionis , aut , ut more veterum loquar,poft fiipoa quodvis, nova femper linea inchoatur, hoc
modo o).

Maxap/og og ix eTts^vBij iv (3xXy dozßoov (f)
Kcti lv oJä) dpia^TcaXuv ax Wq , (*)
Kai s7Ti xaBédoa Koipidv ix exaBiczv (i)
A?kC h h tm vofica Kv^ia to öéAtjfia dvtx )
Keil £v TM VOflto slvTii {leÅeTTjTSl é wxtos CO

Hieronymus etiam in fua veriione Latina fimilem rwo*
fisigidv obfervavit, ut nupera operum ejus editio, a Mo-
nachis Benedidinis Lutetiae Parifiorum edita fatis com-

monftrat. Et ipfe hic Pater teftatur fe, in nova fua ver¬
iione , nova hac methodo, textum in minora tmemata
dividendi, utivoluiffe, ut eay qu& fcriptorum vitio con~
fufa fuere , fic evidentiora redderentur p), Ut autem qua

ratione
#) in Prsef. Tr, de accent. Ebr ,

o) Pf, 1.1.
p) Ipfamet ejus verba fiint in praef, ad Paralip, Tn prologo verc*Efaiae praemiflTo J Nemo, ait, cjuum Propbetas n/derit njcrßbus effe defcrt-

ptos , metro eos exißimet aptid Ebr&os Itgart 3 & altquid fimtle habere dePfalmU & opertbus SaLomonii. Sed cpiiod tn Demotlbene & Tullto folet fie-
rt) ut per cola ßcrtbantur & commata , cput utiqttc proßt non 'Verfibut,
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ratione verfionem fuam adornarit do<ftiftimus Strido-
nenfium Epifcopus clarius pateat, heic primum Efaiae
verfum fubjungere animus eft.

Audite cocli auribus percipe terra (:)
g^uoniam Dominus locutus efl (A)
lilios enutrivi, £5* exaltnvi (:)
Ipfi autem ß>reverunt me, (i)

Et hinc etjamfa&umarbitror , quod Auguftinus, qui
prefte Hieronymi verfionem fequi amat , partim, & in
tradlatu prxcipue morali Speculum didlo , ( fi modo ge-
nuinus hic Auguftini fcetus eft) a noftro verfuum cal-
culo longiftime abeat, & verfum quartum appeller q)^
qui nobis fecundus eft, & feptimum , qui nobis quartus.
Adeo hxc difcrepantia ejus editores torfit, uthi in tex-
tu mendum, illi in Bibliis lacunam admitterevoluerint,
led fi lineas has Hieronymianas Auguftino verfus audire
recorderis, omnis evanefcet difficultas.

VIII.

Ex diEth concludit, falfum ejje, quod credunt
nonnulhy Bibita Ehr. inflar umus verfus & absque inier-

ftitiis vocum &periodorum ohm jcripta fuifje.

QUas huc usque difteruimus, eo tendunt, ut ratio-jiem redderemus, cur accentus & pun&a vocalia
a fcribis veterum omifta fuerint, & quia eorum abfen-

D i tiae
(onfcrtpjerunt, nos qttoque Htt Ittatt legentium pro^vtdentes, interpretationen*
ncvam nonjo fcrtbench genere dtftmxt/nus,

q) In fpeculo ex Efäiae c, XXVh citatis verbis poftremis v. 4, in
ferpetuum , fcribit I & poft lex verfus , in femtta judiciortim tuorum ! at
quatuor tantum verlus fecundum Maforetas ea verba interfunt, Sic in fpe¬
culo ex Jobo poft hacc verba bo^em Tjidua Cap, XXIV, 5. dicit quinque
verlus intercedere ad usque : agrum non fuum demetunt^ Noftri vero Co¬dices tantum duos interponurrt. Plura fuppeditabit JO, MORlNUS in Exerc,
L, 11, Ex, XVII. c, V. 7, p. 481, ftq,

JX TYpt? ,J'yttd <Ly? vXr*- i/f ~
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tiae tam folitice mederi voluerunt, fua olim au&oritate
ea non caruifte, limul evinceremus. Ex di<ftis etiam
patet, qua; fides habeada fit ELI/E LEVITT;, recentio-
ribusque Juda^orum Magift ris, qui nefcio qua Cabbali-
ftarum traditione inducfti, facras paginas inftar verfus
unius liitf plDÖD i. e. absque ullis interftitiis, & ver-
fuum adeo diftindionibus fcriptas fuifle perhibent, quod
fiitaeftet, accentus ad unum ornnes, utpote qui ftne
verfuum diftinéUone conftftere nequeunt, ut vara vibi-
am fequitur , ftmul corruerent. Non licet nobis heic
efte prolixioribus: antequam autem hoc argumentum
penitus relinquamus, facerenon poftiimus, quin tribus
laltem verbis commemoremus, virum Celeberrimum
VAL. ERN. LOESCHERUM non fine cauflfa alicubi r)

^ optare, ut prifca haec'-fi^aJs fcribendi ratio poftlimi-
reduceretur, vel potius, ut eadem linea, non nifi

*^^<quae per accentus cohaerent, jundtim ponerentur. Quod
l?7 ' ^ obfervaretur, fallacia compolitionis & divifionis a

^Philologis toties non committeretur. Si enim e. ,gr.
lalach. IL 16. voces ita ordinata; eftent,,

, nV ■o Namque odit dimittere?
?ydLu'<y Dicit Jebova,

ty Bens lfme Iis.l-v* nemo repudium uxoris heic permiftum, nedum praece-
. ptum facile crederet (cfr. tarnen verf. Lutheri , Vulg.):£■ ■■

^ . «nec homo ille nequam MATTHIAS KN UTZEN 5) hic
y cccccfcY judh9- * coli.

! r) in tr. de Cauffis L. E, p. 556. ubi idem Votum etfe obfervat H,-dL /p 'ff?von der HARDT Sc A. RElNBECHII.COU fVn s s) cfr. J°* MUS^f Introd. ad Theol. p, *?*. feq, A, PFEIFFER!i/7CnJL7\\rY/ lfawT)\\b>Vtx. J. F. BUDDEUM in Hift. EccleC V, T. P. 11. p. 930. H. B. STAR-
Ts -fy ( i» not. Sei. G. C. DACHSELlüM in Bibi, accent. A. CALOV. in

Iiiufl:tat. JOH. LlGFITFOOTUM in Horis Talm.ad Matth. V, 31, AUG,'C-VARENiUM; in Com, ad Malachiam Sc in Peutr. p, m, 1J9, ^ 1

l; fiA-rf
yyy\ frvLtfy yd. Int]
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* coli. Matth. XIX. y. contradidionem inveniri pro fua
ty protervia calumniaretur. Nec fi Cant. I. 4. legeremus

Trahe me,
Pofi Te curremtw.

fenfu non^am irfEommodo , quam luxato verborum
ordine, Trahe me pofi Te , cantico infertum habere-*
mus. Et po (Ten t Biblia hac ratione facile imprimi, filinguls paginae in plures columnas dividerentur. Sed
e diverticulo in viam.

§. IX.
An 'vetercs Ebr&i alio codice literas, allo pun&ar

fcriplerint disqiurit, & Anonymt de hac re conjeäu-
ras recenfet.

ALio compendii genere Amanuenfes Veterum ufosfuifife, recentiffime orbi erudito perfvadere voluitef1u Anonymus , cujus conjetfuras , uti vocat , [anPliores de
Accentuationis £braic<e Auffiote Divino ? ejusdemque folenniori
intro-dufdione & obfignationis ritu apudveteres loco
Bibliis fuis accentuatis fubjunxit G. C. DACHSELIUS-.

7 Exiftimat hic> per modum TeyctvoyqaCpictt, alio codicil-lo confonas , alio punda vocalia & accentualia ab
iis fcripta fuifle, ita tamen , ut coagmentatis codicillisjpunda fuis literis fubftitui potuerint. Tradit praeterea
volumen literarum quadratarum, ubi pundis deititue-
batur, Ofnn obfignatam, "q^jj vero five apertum dici, prae*fente codiemo pundorum ,T& hac ratione intelligi de-bere omniailla loca V. T. quas obfignationis mentionem
injiciunt. Ne autem haec gratis dixifie videatur, odo
omninorationibus fuas huicconjedursecolorem induce-
re conatur,quarum plerasque ipfe Sacer Codex ei putaturfubminiftrane. Si vero, quid ego de hac hypothefi fen-tiarn , fcire defideras, I. obfervo ? oppido falliaudorem,

fi fe



De USll ACCENTllUM

ü fe primum hanc conjeduram procudiffe exiftimat.
Jamdudum enim JO. PRIDEAUX t), ut & JS. VOSSI-
UM u), eandem in fcenam produxifle animadverti. II.
Eam ingeniofam efife fateor, &, Ii modo fatis folide
probari pofifet, ejus ope varia problemata Philologica
commode refolvi poflfe. Ita videlicet ratio facile reddi
poffet , cur punda utriusque generis nuda & absque
confonis pofita inveniantur , idque, vel qua integras
voces , vel qua vocum partes & fyllabas *), cur etiam
confonis ea punda adjiciantur, quae aliena funt, &nul-
lo modo efferri poffunt y) : cur nomen Dei elfentiale
mn1 pundis jam ra ij-jk jam DTfrtf, jam neutrius, ali-
enis tarnen , fvid. Deut. XXXII. <5.) inftrudum appa-
reat. Sed cauffam nihilominus fufpedam reddit, quod
III. in fcriptis antiquorum ne minimum quidem hujus
rei veftigium appareat. Argumenta enim? quae profua
opinione ftabilienda ex Scriptura S. adducit, adeofunt
flumbia, ut, an ferio rem egerit, tantum non fubdu-

bitem.

/) In Erasf. de Religionis Capitibus p. J96,
u~) De Orac, Sibyll. p. 286.
x) Exempli loco fit 2. Reg. XIX, 3 1. ubi vocem mx32? intextuabe£

jle notat Mafora, Et licet absque illo vocabulo fenfus integer efie potuerit",
accentuum nihilominus fequela illud neceflario requirit, qvum Tebir Sillu-
ehum nunquam nifi mediante Tiphba , quem niN3¥ hic requireret, exciperc
poffit, cfr. Ef. XXXV1U 3*. Sic etiam in codice litcrarum quadratarum ( ut
fecundum hanc hypothefin jam loquar) infiituta collatione 1. Reg. IV. 7.
defuilfe n demonftrativum, refiduum ejus punttum indicio efi, ut loca id
genus alia jam praeteream,

y ) Ad hanc claflem pertinet OTTTt» 2. Reg, XVlll. 27- quod , quia
punftis notatum eft vocibus 'D'ö propriis, exprimi plane nequit. cfr.
Ezech. IX, tu ubi TWO vocales 6c accentus *WK ^33 gerit. Collatoies ve-
;io nihil mutareaufi, puncta duarum vocum huic uniTubfiituerunt; 6c hinc
ütregularis hsc le&io«
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bitem. Quis enim, ex verbis Gen. I. 4. Et vifitavit Deus
(lta enim haec verba vertit) lueem , quod bona effet, ö*
difiinxit inter hane lueem & hos tenebras, hoc quenquam
eiicere velie crederet, librarios veterum alio, codice
punda , alio literas quadratas , exarare folitos fuifle ,
nifi id ab audore fadum videremus j fed pari fcilicet
relicitåte, ac ex verbis immediate preccedentibus, Pon-
tificius quidam , BERNHARD US deBUSTO, immacu-
latam Mariae virginis conceptionem demonftravit, de

quo, fi ridere vis, conferre poteris JO. CHRIST.
PFAFFIUM zj.

§. X'



ZU mm Rejpondenten.
üüfär&e 2Bån/ t bag töj råtta
IPJl 2lf§m fottli ett tjmnog frud)t/

SSlommor af £tn flit få gråna/
Ét t\)t mt|ta ej fin lucftt.

Sårr lår £ärbom intet gälla/
itt t>e blefna/ blatten fålla.
©om £u met få ftnnrtff tala /

55rufa tötåbetö Perfpe&ive,
SBäcfa tiben t jtn bmala /

Ur beö gtåmmor ocb Archives,
£eta fränt t&en ttittifia pricfa /
■Oel) £tn tancfa fonfttgt fntcfa.
©om ocf Stg alt ärbart Habet /

£>$ €u bpgbenå jitgar går?
Sil t fa fågnaö nu min ftäber

©rtfmer: l>iertat §tg ocf fpår/
2!t ?tg 2'ltan ftft lär Eråna
Stteb tl;e 21 te blommor gråna.

AND. 1TDSSTEN
Anderjfon.


